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0059/2007
Писмена декларация за безнаказаността, с която се ползват предполагаеми извършители на геноцид
Европейският парламент,

–
като взе предвид годишния доклад на Европейския парламент относно правата на човека,
–
като взе предвид член 116 от своя правилник,

A.
като има предвид, че Европейският парламент все повече - и напълно правилно -поема ролята на пазител на демократичните ценности и човешките права в света,
Б.
като има предвид, че безнаказаността при сериозно нарушаване на човешките права е напълно неприемлива,  
1.
Отбелязва, че според доклади на неправителствени организации най-малко 37 лица, заподозрени в извършване на геноцид в Руанда, се ползват с безнаказаност в Европа;

2. 
Отбелязва, че универсалната юрисдикция представлява надежден инструмент, с чиято помощ може да се постигне търсене на отговорност;

3. 
Изразява съжалението си за това, че пропуски в националното законодателство на някои държави-членки, както и липсата на практическа ангажираност, възпрепятстват съдебното преследване на извършители на геноцид;

4. 
Призовава Съвета и Комисията да усилят своята ангажираност с борбата срещу безнаказаността и да подкрепят сътрудничеството между държавите-членки, за да се гарантира търсенето на съдебна отговорност от извършителите на геноцид;
5. 
Призовава правителствата на държавите-членки да съблюдават задълженията, поети по силата на международното право, така че да бъде възможно привличането под съдебна отговорност в Европа на извършителите на сериозни  престъпления на международно равнище;

6.
 Възлага на своя председател да предаде настоящата декларация, придружена от списък с имената на подписалите я лица, на Съвета и на Комисията.
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